
 
Belehrung nach § 82 Abs. 1 Satz 6 AufenthG –  
Pflicht zur Mitteilung eines Arbeitgeberwechsels und Änderungen des 
Arbeitsverhältnisses (Blaue Karte) 

 

Inhaber einer Blauen Karte EU sind innerhalb der ersten zwölf Monate seit der Aufnahme der 

Beschäftigung mit der Blauen Karte EU verpflichtet, der zuständigen Ausländerbehörde jeden 

Arbeitgeberwechsel und jede Änderung mitzuteilen, die Auswirkungen auf die Erfüllung der 

Erteilungsvoraussetzungen hat (z. B. gehaltsschwellenrelevante Veränderung des Gehalts, 

Änderung der Beschäftigung mit Auswirkung auf die Angemessenheit in Bezug auf die 

Qualifikation, Arbeitsplatzwechsel).  

Macht der Inhaber diese Mitteilung nicht oder nicht rechtzeitig, kann dies den Widerruf der 

Blauen Karte EU zur Folge haben (vgl. § 52 Absatz 2b AufenthG). Die Mitteilung erfolgt 

rechtzeitig, wenn sie ohne schuldhaftes Zögern nach Eintritt der jeweiligen Änderungen 

erfolgt.  

 

Durch meine Unterschrift bestätige ich, dass ich die vorstehenden Hinweise zur Kenntnis 

genommen habe. 

 

 

Tradução: 
Instrução de acordo com a Seção 82 (1) frase 6 AufenthG –  
Obrigação de notificar uma mudança de empregador e mudanças na relação de trabalho 
(cartão azul) 
 

Os portadores do Cartão Azul UE são obrigados, a notificar a autoridade de imigração 

competente sobre qualquer mudança de empregador e qualquer mudança que afete o 

cumprimento das condições para a concessão do cartão (por exemplo, mudança de salário 

relevante para o limite salarial, mudança de função que afete a adequação das qualificações, 

mudança de emprego) nos primeiros doze meses após começarem a trabalhar com um Cartão 

Azul UE. 

Se o titular não cumprir essa notificação ou não a cumprir em tempo hábil, isso poderá resultar 

na revogação do Cartão Azul UE (consulte a Seção 52 (2b) da AufenthG). Considera-se que a 

notificação foi feita em tempo hábil, se for feita sem atraso indevido após a ocorrência das 

respectivas alterações. 

 

Ao assinar abaixo, confirmo que tomei conhecimento das instruções acima. 

 

 

  

Ort, Datum/  
Local, Data 

Unterschrift /Antragsteller/in  

Assinatura da/o requerente 
 


